
Número de expediente: 15.668.
Municipio: Leganés. Domicilio: Calle Doctor Fleming, sin _ 

número. Denominación: «Ciudad Escuela Muchachos». Titular: 
Muchachos Ciudad Escuelas de Formación Socio-Cultural. Fecha 
de autorización previa: 8 de julio de 1980. Nivel: EGB. Número 
de unidades: 8. Puestos escolares: 320.

Número de expediente: 15.621.
Municipio: Leganés. Domicilio: Avenida Menéndez Pidal, 17 

post. Denominación: «Menéndez Pidal». Titular: Doña María del 
Pilar Arranz Castelo. Fecha de autorización previa: 28 de marzo 
de 1980. Nivel: Preescolar. 'Número de unidades: Tres luna 
de Jardín de Infancia y dos de Párvulos). Puestos escolares: 90.

Número de expediente: 15.203.
Municipio: Móstoles. Domicilio: Calle Cervantes, 13. Denomi

nación: «El Parvulito». Titular: Doña María del Pilar Merlo 
Martín. Fecha de autorización previa: 29 de noviembre de 1978. 
Nivel: Preescolar. Número de unidades: Tres (una de Jardín 
de Infancia y dos de Párvulos). Puestos escolares: 78.

Número de expediente: 15.112.
Municipio: Móstoles. Domicilio: Paseo de Coya, 19. Denomi

nación: «Los Angeles». Titular: Don José Santos Lorca Rodrí
guez. Fecha de autorización previa: 28 de marzo de 1980. Nivel: 
Preescolar. Número de unidades: Tres (una de Jardín de In
fancia y dos de Párvulos). Puestos escolares: 60.

Número de expediente: 15.508.
Municipio: Móstoles. Domicilio: Calle Chaves, 1. Denomina

ción: «Virgen de Sonsoles». Titular: Don Antonio Tapetado Al
mendros. Fecha de autorización previa: 17 de diciembre de 1979. 
Nivel: Preescolar. Número de unidades: Dos (Párvulos). Puestos 
escolares: 60.

M° DE ECONOMIA Y COMERCIO

26152 ORDEN de 23 de octubre de 1981 por la que se 
autoriza a la firma «Koipe, S. A.», el régimen de 
tráfico de perfeccionamiento activo para la im
portación de aceite crudo de soja y la exportación 
de aceite refinado de soja.

Ilmo. Sr.: Cumplidos los trámites reglamentarios en el expe
diente promovido por la Empresa «Koipe, S. A.», solicitando el 
régimen de tráfico de perfeccionamiento activo para la impor
tación de aceite crudo de soja y la exportación de aceite refina
do de soja,

Este Ministerio, de' acuerdo a lo informado y propuesto por 
la Dirección General de Exportación, ha resuelto:

Primero.—Se autoriza el régimen de tráfico de perfecciona
miento activo a la firma «Koipe, S. A.», con domicilio en paseo 
de Urumea, sin número, San Sebastián y N. I. F. A-20005336.

Segundo.—La mercancía de importación será: Aceite crudo 
de soja de hasta 1° de acidez, de la P. E. 15.07.73.

Tercero.—El producto de exportación será: Aceite refinado de 
soja, de la P. E. 15.07.06.

Cuarto.—A efectos contables se establece lo siguiente:

Por cada 100 kilogramos netos de aceite refinado que se 
exporte se podrán importar con franquicia arancelaria, se dota
rán en cuenta de admisión temporal o se devolverán los dere
chos arancelarios, según el sistema al que se acoja el interesado, 
las cantidades que se indican a continuación de aceite crudo, 
según su grado de acidez y teniendo en cuenta las pérdidas tota
les que, en concepto de mermas y de subproductos, también se 
indican:

Grado acidez, un grado. Cantidad en kilogramos, 102,04. Por
centaje de mermas, 0,50. Porcentaje de subproductos, 1,50.

En el caso de presentar otros decimales el grado de acidez 
del aceite crudo correspondiente se verificarían las interpola
ciones procedentes.

Las mermas, serán libres de derechos arancelarios, y los sub
productos —pastas de neutralización— adeudarán los derechos 
correspondiente a la P. E. 15.17.40.1.

El interesado queda obligado a declarar en la documentación 
aduanera de exportación el grado de acidez del aceite crudo, 
determinante del beneficio, realmente utilizado en la obtención 
del pceite refinado a exportar, a fin de que la Aduana, habida 
cuenta de tal declaración y de las comprobaciones que estime 
conveniente realizar, pueda autorizar el libramiento de la co
rrespondiente hoja de detalle.

Quinto —Se otorga está autorización por un periodo de dos 
años, a partir de la fecha de su publicación en el «Boletín Oficial 
del Estado», debiendo el interesado, en su caso, solicitar la pró
rroga con tres meses de antelación a su caducidad y adjuntando 
la documentación exigida por la Orden del Ministerio de Comer 
ció de 24 de febrero de 1978.

Sexto.—Los países de origen de la mercancía a importar 
serán todos aquellos con los que España mantiene relaciones

comerciales normales. Los paises de destino de las exportacio
nes serán aquellos con los que España mantiene asimismo rela
ciones comerciales normales o su moneda de pago sea converti
ble, pudiendo la Dirección General de Exportación, si lo estima 
oportuno, autorizar exportaciones a los demás países.

Las exportaciones realizadas a partes de; territorio nacional 
situadas fuera del área aduanera también se beneficiarán del 
régimen de tráfico de perfeccionamiento activo, en análogas con
diciones que las destinadas ai extranjero.

Séptimo.—El plazo para la transformación y exportación en el 
sistema de admisión temporal no podrá ser superior a dos años, 
si bien para optar por primera vez a este sistema habrán de 
cumplirse ios requisitos establecidos en el punto 2.4 de la Orden 
ministerial de la Presidencia del Gobierno de 20 de noviembre 
de 1975 y en el punto 6.° de la Orden del Ministerio de Comercio 
de 24 de febrero de 1976.

En el sistema de reposición con franquicia arancelaria el 
plazo para solicitar las importaciones será de un año a partir de 
la fecha de las exportaciones respectivas, según lo establecido 
el apartado 3.6 de la Orden ministerial de la Presidencia del Go. 
bierno de 20 de noviembre de 1975.

Las cantidades de mercancías a importar con franquicia 
arancelaria en el sistema de reposición, a que tienen derecho 
las exportaciones realizadas, podrán ser acumuladas, en todo 
o en parte, sin más limitación que el cumplimiento del plazo 
para solicitarlas.

En el sistema.de devolución de derechos el plazo dentro del 
cual ha de realizarse la transformación o incorporación y expor
tación de las mercancías será de seis meses.

Octavo.—La opción del sistema a elegir se hará en el mo
mento de la presentación de la correspondiente declaración o 
licencia de importación, en la admisión temporal. Y en el mo
mento de solicitar la correspondiente licencia de exportación, 
en los otros dos sistemas. En todo caso, deberá indicarse en 
las correspondientes casillas, tanto de la declaración o licencia 
de importación como de la licencia de exportación, que el titular 
se acoge al régimen de tráfico de perfeccionamiento activo y el 
sistema elegido, mencionando la disposición por la que se le 
otorgó el mismo.

Noveno.-Las mercancías importadas en régimen de tráfico 
de perfeccionamiento activo, así como los productos terminados 
exportables, quedarán sometidos al régimen fiscal de inspección.

Décimo.—En el sistema de reposición jon franquicia arance
laria y de devolución de derechos, las exportaciones que se 
hayan efectuado desde el 12 de febrero de 1981 hasta la aludida 
fecha de publicación en el «Boletín Oficial del Estado» podrán 
acogerse también a los beneficios correspondientes, siempre 
que se haya hecho constar en la licencia de exportación y en la 
restante documentación aduanera de despacho la referencia de 
estar en trámite su resolución. Para estas expbrtaciones los 
plazos señalados en el artículo anterior comenzarán a contarse 
desde la fecha de publicación de esta Orden en el «Boletín Ofi
cial del Estado».

Undécimo.—Esta autorización se regirá en todo aquello rela
tivo a tráfico de perfeccionamiento y que no esté contemplado en 
la presente Orden ministerial por la normativa que se deriva 
de las siguiente- disposiciones:

Decreto 1492/1975 («Boletín Oficial del Estado» número 165).
Orden de la Presidencia del Gobierno de 20 de noviembre 

de 1975 («Boletín Oficial del Estado» número 282)
Orden del Ministerio de Hacienda de 21 de febrero de 1976 

(«Boletín Oficial del Estado» número 53).
Orden del Ministerio de Comercio de 24 de febrero de 1976 

(«Boletín Oficial del Estado» número 53).
Circular de la Dirección General de Aduanas de 3 de marzo 

de 1976 («Boletín Oficial del Estado» número 77).

Duodécimo.—La Dirección General de Aduanas y la Direc
ción General de Exportación, dentro de sus respectivas com
petencias, -adoptarán las medidas adecuadas para la correcta 
aplicación y desenvolvimiento de la presente autorización.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos. 
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 23 de octubre de 1981.—P. D. (Orden de 11 de abril 

de 1981), el Director general de Exportación, Juan María Arenas 
Uría. 

Ilmo. Sr. Director general de Exportación.

26153 CORRECCION de erratas de la Orden de 14 de 
septiembre de 1981 por la que se autoriza a la 
firma «Unión Explosivos Río Tinto, S.A.», el régi
men de tráfico de perfeccionamiento activo para 
la importación- de diversas materias primas y la 
exportación de productos transformados de P.V.C. 
y poliuretano.

Padecido error en la inserción de la citada Orden, publicada 
en el «Boletín Oficial del Estado» número 245, de fecha 13 de 
octubre de 1981, páginas 23975 y 23975, se corrige en el sentido 
de que en el último párrafo del apartado 7 °. donde dice: «En 
el sistema de reposición con franquicia arancelaria, el cual ha
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de realizarse la transformación o incorporación y exportación de 
las mercancías sera de seis meses», debe decir. «En e! sistema 
de dovolución de derechos el plazo dentro del cual ha de reali
zarse la transformación o incorporación y exportación de las 
mercancías será de seis meses».

26154 CORRECCION de errores, de la Orden de 14 de 
septiembre de 1981 por la que se autoriza a la 
firma «Arlasa, S.A.», el régimen de tráfico de 
perfeccionamiento activo para la importación de 
alambrón y la exportación de alambre desnudo.

Advertido error en el texto remitido para su publicación de la 
Orden de fecha 14 de septiembre de 1981, inserta en el «Bole
tín Oficial del Estado» de 9 de octubre, por la qué se autoriza 
e] régimen de tráfico de perfeccionamiento activo a la firma 
«Arlasa, S. A.», se corrige el apartado primero en el sentido de:

Donde dice: «Con domicilio en Gordea, número 2, Llodio 
(Alava) y N. I. F.», debe decir: «Con domicilio en Gordea, nú
mero 2, Llodio (Alava) y N. I. F. A-01/002070».

26155 CORRECCION de errores de la Orden de 3 de 
octubre de 1981 por la que se autoriza a la firma 
«Mecanismos Auxiliares Industriales, S.A.», el ré
gimen de tráfico de perfeccionamiento activo para 
la importación de diversas materias primas y pie
zas y la exportación de cables eléctricos.

Advertido error en el texto remitido para su publicación de 
la Orden de fecha 3 de octubre de 1981, inserta en el «Boletín 
Oficial del Estado» del 19, por la que se autoriza el régimen 
do tráfico de perfeccionamiento activo a la firma «Mecanismos 
Auxiliaros Industriales, S. A.», se corrige el apartado noveno en 
el sentido de:

Donde dice: «... las exportaciones que se hayan efectuado 
desde el 20 de julio de 1981 .. », debe decir: «... las exporta
ciones que se hayan efectuado desde el 30 de junio de 1981 ...».

26156 BANCO DE ESPAÑA

Mercado de Divisas de Madrid
Cambios oficiales del día 11 de noviembre de 1981

Divisas convertibles
C a m.b i o s

Comprador Vendedor

1 dólar USA ........................................ 95,452 95,732
1 dólar canadiense .............................. 80.022 80,352
1 franco francés ................................. 17,020 17,085
1 libra esterlina ................................ . 178 915 179,822
1 libra irlandesa ............................... 151.768 152,596
1 franco suizo ..................................... 53.615 53,924

100 francos belgas .................................. 255 972 257,413
1 marco alemán .................................. 42,908 43.212

100 liras italianas ............................... 8,059 8,089
1 florín holandés ................................. 39 177 39,373
1 corona sueca ..................................... 17.370 17,453
1 corona danesa ................................ 13.370 13,428
1 corona noruega .............................. 16,247 16,322
1 marco finlandés ........ ........... ..........  21,910 22,025

100 chelines austríacos ........................... 614,234 618,423
100 escudos portugueses ........................ 149,143 150,050
100 yens japoneses ................ ................. 41,700 41,974

MINISTERIO DE CULTURA

26157 RESOLUCION de 9 de octubre de 1981 de la Di
rección General de Bellas Artes, Archivos y Biblio
tecas, por la que se resuelve el concurso de becas 
de ampliación de estudios museológicos, museográ- 
ficos y de conservación de obras pertenecientes 
a las artes plásticas para los centros integrados en 
el Patrimonio Nacional de Museos.

Vista la propuesta elevada por la Comisión Calificadora de
signada por el artículo 5.º de la Orden ministerial de 29 de 
mayo de 1981 («Boletín Oficial del Estado» del día 15 de ju- 
nio), constituida para el estudio de la documentación presentada 
por los aspirantes a becas de ampliación de estudios museoló

gicos, museográficos y de conservación de obras pertenecientes 
a las artes plásticas que se encuentran en museos y colecciones 
públicas integradas en el Patronato de Museos;

Visto que se han cumplido los requisitos establecidos por 
dicha disposición ministerial;

Esta Dirección General ha resuelto conceder seis becas de 
400.000 pesetas cada una, y tres becas de 200.000 pesetas cada 
una, conforme a la siguiente relación:

Doña Adela Espinos Díaz (Museo Bellas Artes de Valencia), 
DN1 51.694.342, 400.000 pesetas. .

Don Antonio Ruiz Martín (Museo Español de Arte Contem
poráneo, de Madrid), DNI 50.398.884, 400.000 pesetas

Doña María Rosario García Rozas (Museo de Burgos), 
DNI 13.066.675, 400.000 pesetas.

Doña Concepción de la Torre Fernández (Museo de Escultura 
de Valladolid), DNI 1.222.853, 400.000 pesetas.

Doña Pilar Merino y de Cáceres (Museo Español de Arte 
Contemporáneo de Madrid), DNI 3.398.741, 400.000 pesetas.

Don Antonio Solano (Museo Nacional del Prado, de Madrid), 
DNI 50.283.477, 400.000 pesetas.

Don Diego Andrés Cardoso (Museo de Sevilla), DNT 28.403.792, 
200.000 pesetas.

Don Isidoro Coloma Martín (Málaga), DNI 12.190.912, 200.000 
pesetas.

Doña Margarita Toscano San Gil (Museo de Cádiz), documen
to nacional de identidad 28.344 510, 200.000 pesetas.

Lo que se hace público para general conocimiento. .
Madrid, 9 de octubre de 1981.—El Director general, Javier 

Tusell Gómez.

26158 RESOLUCION de 20 de octubre de 1981, de la 
Dirección General de Promoción del Libro y de 
la Cinematografía, por la que se hacen públicos 
la composición del Jurado calificador del Premio 
nacional de Literatura infantil a la mejor labor 
de traducciones de libros infantiles en su edición 
de 1981, así como el fallo emitido por el mismo.

De conformidad con lo dispuesto en la Orden de 17 de fe
brero de 1981 («Boletín Oficial del Estado» de 19 de marzo) por 
a que se convocan los Premios nacionales de Literatura infantil 

rara la presente edición de 1981,
Esta Dirección General ha resuelto hacer públicos la compo

sición del Jurado calificador del Premio Nacional de Literatura 
ifantil a la mejor labor de traducción de libros infantiles, asi 

como el fallo emitido por el mismo.
Primero.—El Jurado calificador quedó constituido "de la si

guiente manera:
Presidente: Don Matías Valiés Rodríguez, Director general 

de Promoción del Libro y de la Cinematografía.
Vocales:
Don Agustín Escoláno Benito, designado por la Junta Na

cional de Universidades.
Don Ricardo Senabre Sempere, designado por la Junta Nacio

nal de Universidades.
Doña Amplia Martín Gamero, propuesta por la Asociación 

Profesional Española de Traductores e Intérpretes.
Don Salustiano Masó Simón, propuesto por la Asociación Pro

fesional Española de Traductores e Intérpretes.
Don Joaquín Fernández y Bernaldo de Quirós, propuesto por 

la Asociación de Escritores y Artistas Españoles.
Asesor: Don Germán Porras Olalla, Subdirector general del 

Libro, del Centro Directivo.
Actúa como Secretario el de la Dirección General de Pro

moción del Libro y de la Cinematografía, don Emilio López 
Morillas.

Segundo.—El Jurado calificador acordó por mayoría con
ceder el Premio nacional de Literatura infantil a la mejor 
labor de traducción de libros infantiles en su modalidad a), 
establecida en la base primera de la convocatoria, a doña Ma
ría Jesús Ampudia por )a traducción de la obra «Tomás Es
pantapájaros», de Otfried Pteussler, editada por «Ediciones Al
faguara». Y declarar desierto por unanimidad el Premio en su 
modalidad b) establecida en la misma base de la convoca
toria.

Lo que se hace público para general conocimiento.
Madrid, 20 de octubre de 1981.—El Director general, Matías 

Valiés Rodríguez.

26159 RESOLUCION de 21 de octubre de 1981, de la 
Dirección General de Promoción del Libro y de 
la Cinematoarafía, por la que se hacen públicos 
la composición del Jurado calificador del Premio 
nacional de Literatura infantil a la mejor labor 
dé ilustración de libros infantiles, en su edición 
de 1981, asi como el fallo emitido por el mismo.

De conformidad con lo dispuesto en la Orden ministerial 
de 17 de febrero de 1981 («Boletín Oficial del Estado» de 19 de


